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Rusi se ustijo, da bodo štrli 
Mannerheim linijo do petka 
^°vjeti trdijo, da je bila usoda Fincev zapečatena, 

ko je švedski kralj odrekel Finski vojaško po-
moč. Vsako premirje med Rusi in Finci je iz-
ključeno. 

RUSI PRODIRAJO PROTI VHPURI IN PORO-
ČAJO O NOVIH USPEHIH 

Italijansko časopisje se 
norčuje iz poslanikov 
Zedinjenih držav 

Rim. — To, da je predsednik 
Roosevelt imenoval Myron C. 
Taylorja kot osebnega zastopni-
ka pri Vatikanu, je dalo laškemu 
dnevniku Popolo di Roma povod, 
da se je ponorčeval iz ameriških 
poslanikov, katerim očita, da/ni-
majo dovolj kulture in omike in 
da so znani po svojih diplomat-
skih polomijadah, ki jih storijo 
v svoji službi. 

Ameriški poslaniki, trdi laški 
dnevnik, nimajo nobene izku-
šnje v tem poslu. Njih edina za-
sluga je, da so prijatelji pred-
sednika Zed. držav, ki so mu po-
magali pri izvolitvi, ali dali de-
nar za kampanjo. 

Dalje piše laški dnevnik, da se 
v Zed. državah pri izberi posla-
nikov ne gleda na zmožnost, am-
pak ta urad izpolnijo s prvim za-
bogatelim groceristom, ki je pri 
roki in ki je dovolj dal za pred-
sednikovo kampanjo. In kadar 
se tak poslanik privadi delu, je 
odpoklican domov, ker je pred-
sednik dokončal svoj termin in 
drug predsednik mora nagraditi 
zopet svoje prijatelje. 

Dnevnik potem navaja ameri-
škega poslanika za Anglijo, Ken-
nedya, ki je "prodajal grah in 
časopise" in poslanika za Fran-
cijo, ki je baje izvršil neodpusten 
greh, ko je povabil odlična pa-
rižka dekleta k sprejemu v ame-
riško poslaništvo in jim naročil, 
naj ne pridejo v spremstvu svo-
jih mater. 

Da je laška vlada dovolila tak 
napad na ameriške poslanike v 
tem najbolj važnem laškem dne-
vniku ob času, ko sta na potu v 

| Rim državni podtajnik Welles in 
j Rooseveltov odposlanec Taylor, 
i je zbudilo med diplomati veliko 
začudenje in smatrajo to za 
skrajno neolikano delo. 

Garner premišljuje, če 
bi šel v državo Ohio 
po delegate 

Washington, D. C. — Pod-
predsednik Garner, ki je kandi-
dat za predsednika Zed. držav v 
prvi vrsti zato, da bi preprečil 
Rooseveltu poskus tretjega ter-
mina, zdaj resno premišljuje, če 
bi šel v Ohio po delegate v pri-
marnih volitvah. Dokler je mi-
slil, da bo senator Donahey pred-
sedniški kandidat, se je hotel 
Garner izogniti državi Ohio iz 
naklonjenosti do Donaheya. To-
da ko je ta izjavil, da ne mara 
vezati rok delegatom, ki naj vo-
lijo kogar hočejo, se Garner res-
no bavi z idejo, da bi sam skočil 
v dirko tudi v Ohio. 

Dozdaj je Garner naznanil 
uradno kandidaturo za predsed-
nika v državi Wisconsin, Illinois, 
Oregon in morda bo nastopil tu-
di v Kaliforniji. 

Senator Donahey ne mara ve-
zati rok oh i j ski delegaciji, da se 
ne bo zopet ponovil slučaj, kot je 
bil leta 1932. Takrat je ohijska 
delegacija še vedno glasovala za 
Al Smitha, čeprav je bila nomi-
nacija že zasigurana Rooseveltu. 
To je tudi vzrok, da Ohio ne dobi 
v Washingtonu take pozornosti, 
kot bi jo sicer. 

Hitler bi rad Ameriko! 
Vancouver, B. C. — Kosi-

ta Forbes, pisateljica in raz-
iskovalka, je povedala, da ji 
je Hitler lanskega julija re-
kel, da bo dobil Ameriko za 
naseljevanje. Ko mu je rek-
la, da gre v Afriko na znan-
stveno potovanje, ji je re-
kel Hitler: "Kar imejte Af-
riko in svoje kamele, ki jih 
imate tako radi! Jaz ne ma-
ram Afrike. Jaz bom dobil 
Ameriko za naseljevanje!" 

Delavska tajnica je za 
milejše naselniške postave 

San Francisco, Cal. — V tu-
kajšnjem Commonwealth klubu 
je imela govor delavska tajnica 
ameriške vlade. Miss Perkins, 
ki je rekla, da bi morala dežela 
vpeljati ložje in cenejše načine 
pri pridobivanju državljanstva. 
Miss Perkins je rekla, da imamo 
danes v Zed. državah komaj ka-
kih 2,300,000 oseb, ki niso še dr-
žavljan: te dežele in to število se 
dnevno krči. Sedanje naselniške 
postave so mnogo prestroge in 
preveč drastične, je rekla Miss 
Perkins. Priporočala je, da bi 
bil sprejet Diesov predlog, ki bi 
dal naselniškim oblastem moč 
ukrepati v vsakem posameznem 
slučaju. 

Miss Perkins je tudi ugotovi-
la, da v zadnjih desetih letih ni 
bilo skoro nobenega naseljevanja 
v Zed. države in v zadnjih dveh 
letih je prišlo v deželo komaj 
104,000 oseb. Delavska tajnica 
je zelo pohvalila naselniške na-
rodnosti, ki so vsled svoje prid-
nosti in poštenosti pomagale do 
razvoja te dežele, ki bi se brez 
naseljencev ne razvila, kot se j6. 

o 
10 obletnica 

V petek 23. febr. ob 6:30 se bo 
brala v cerkvi sv. Lovrenca sv. 
maša za pokojno Sestro Claro 
Genevie. Sorodniki in prijatelji 
so prijazno vabljeni. 

Prestal operacijo 
V City bolnišnici je srečno 

prestal težko operacijo Albert 
Grandovec in se sedaj nahaja na 
svojem domu, 12925 Lina Ave., 
kjer ga prijatelji lahko obiščejo. 

Registracija volivcev 
Danes je zadnji dan, ko se lah-

ko registrirajo vsi oni, ki dru-
gače ne morejo voliti, če hočejo 
voliti 27. februarja v g2. distrik-
tu in prihodnji mesec za nove 
davke v Clevelandu. 

Zavezniki pripravljeni 
za sprejem Nemcev 

Paris. — Vojaški strokovnja-
ki pazno zasledujejo boje na Fin-
skem, ne toliko radi posledice 
iste, kot na način bojevanja. Za-
vezniki so postali pozorni na rus-
ke izpade z letali na Manner-
heim linijo in pričakujejo, da se 
bo poslužila Nemčija iste taktike 
na Maginot liniji. 

Nemški vojaški strokovnjaki 
so že trdili, da je taktika, kot so 
jo zasledovali v svetovni vojni, 
nepripravna. Takrat so namreč 
po nekaj dni neprestano obstre-
ljavali s topovi sovražne posto-
janke, nakar je napravila peho-
ta izpad. Tako je sovražnik vedno 
vedel vnaprej, kje bodo napadli 
in so lahko poslali tje ojačenja. 

Zato zdaj zavezniki pričakuje-
jo na pomlad, v marcu ali aprilu, 
da bodo Nemci napadli in sicer 
z zračno silo. Zavezniki tudi ve-
do, da mora končno Nemčija na-
pasti na zapadni fronti, če hoče 

j upati na zmago. In ker gre Ma-
ginot linija vse od Švice do Se-
vernega morja in je za direktne 
napade nezavzetna, preostaja za 
Nemce edino napad iz zraka. Pa 
ne samo na liniji, ampak tudi 
na zaledje, na mesta in razne in-
dustrijske centre. 

Nemčija se je pripravljala 
več let na to odločilno bitko. To-
da vsak dan odlašanja pomaga 
Angliji in Franciji, ki se tudi 
pripravljata z vso vnemo. Za-
vezniki računajo, da bodo posla-
li Nemci na Maginot linijo bojne 
tanke, topništvo in letala, prav 
kot to delajo danes Rusi na Fin-
skem. 

Toda zavezniki so pripravlje-
ni in vsak mož na fronti natan-

LEP USPEH R00SEVELT0VEGA PLESA 

^Moskva, 20. febr. — Sovjet-
tti Se J'e d^nes z vso sa-
sk0zavestjo izjavila, da bodo ru-
t e čete do prihodnjega petka 
j^Mnoma zanesljivo strle Man-

ltle'm linijo in prodrle skozi, 
fiiada hoče podariti to zma-
Had Finci za 22 obletnico ob-

boljševiške vlade. To zma-
danes napovedalo vse ru-

0 časopisje. 
. ®°vjetsko armadno poveljstvo 

fanes poroča, da armada čisti 
nske postojanke šest milj ju-
o od mesta Viipuri in da je že 
°lrala finske čete od utrjene-
* °|)režja pri Koivisto, kjer je 

' ra.ina desna točka Manner-
7 linije. 
^Usko časopisje danes piše, 
j, sicer ruska armada itak 
j .^ala na zmago, toda usoda 

je bila zapečatena, ko je 
Wv k i k r a l ; i G u s t a v v - odločno 

prošnjo Fincev za vo-
K Pomoč. Iz vladnih ruskih 

Rftv- g© ..poroča, dr. ni •nobene-
j^y^leda, da bi prišlo do pre-
(]a1Jattied Rusi in Finci, ampak 
ga 86 bo bojeval boj do popolne-

JNaza Fincev. 
^ °skva poroča, da razen uspe-
jo V 0,1 Finskem zalivu proti me-
jJ Viipuri, ni na ostali fronti 
. e'iih važnih sprememb: (V 
j^1 So si poročila iz Helsinki in 

°skve nasprotujoča, ker Fin-
da so popolnoma 

18. rusko divizijo pri je-
(j.ru Ladoga, dočim Moskva tr-
n i ' d a ni bilo na tej fronti nobe-
d važnih dogodkov. Rusi tudi 
tal d a s o z b i l i F i n c e m 1 4 le~ 
]j ^ pa trdijo, da so jih zbi-

Jjusom dvajset.) 

da ' 2 0 - f e b r " ~~ D a s i p a " 
J ° v mesto Viipuri neprestano 

topovski izstrelki, pa ni 
% Še v nevarnosti, da bi za-
lj rat še padlo sovražniku v ro-

mesto, ki je drugo naj-
finsko mesto, je izpraznje-

j)!Jj'^lnega prebivalstva, ki je 
cin v°jno štelo 74,000 duš. Ve-
s V 5 r e b i v a l s t v a Je o d š l a iz me-
Dj.že takoj v začetku vojne, zad-
tti*0 pa odšli prošli teden. V 

Je samo vojaška straža. 
je ' l '^ 0 Poveljstvo poroča, da 
jj0 °brambena linija, za katero 
tjaSe ^inci umaknili "zdrava" in 
t>itjS° b i l i v s i r u s k i napadali od-

Gongwer se ne poda 
b0s, ' Gongwer, odstavljeni 
V a S t t l o k r a t o v v okraju Cuya-
sVo..*Je govoril sinoči kakim 250 
jIilJ11In PHstašem na seji, da bo 
k , J* n a 6 e lnik samo do 14. ma-
^m d P r i n a a r n i h volitev in po-
č e l i ^ p a precinktni na-
Gon,r 1 l z b r a l i drugega vodjo. 
Še, e r •'e Pozival svoje prista-
2adnjeSe b ? r e p r o t i Millerju do 
Vedno g a ' "Naša stranka je še 
reke] p V e č i n i v t e m okraju," je 
Ce«trahrngWer ' "Pa na-i o d l o č i 

Navzoč ° d b o r k a k o r h o ž e " 
kliče Pv! sPrejeli resolucijo, ki 
v°lijo Cecinktne načelnike, da iz-
130 Pri^°ngWerJa za načelnika 

farn ih volitvah. 

o 

Ogenj v cirkusu 
Rochester, Ind., 20. febr. — V 

zimskem bivališču cirkusa Cole 
Bros. & Robbins je nastal ogenj, 
v katerem je poginilo okrog 150 
divjih živali, tigri, levi, leopardi, 
opice, živali so. se spekle v svo-
jih kletah, v katerih so bile zapr-
te ob času požara. Kakih 350 
konj, slonov, kamel, je zdivjalo 
pa po mestu, ko so jih izpustili 
na prosto. Uslužbenci so ob po-
žaru spustili vse živali, razen 
divjih zveri in ki so vse do zad-
nje poginile v ognju. Pozneje se 
je dognalo, da je v ognju poginil 
tudi en slon. Zgorelo je tudi 
mnogo voz in druge opreme. Cir-
kus je rešil samo tiste zveri, ki 
jih je poslal v Cleveland za Grot-
to cirkus. Škodo cenijo na $200,-
000. Očividci pripovedujejo, da 
je bil strašen prizor, ko se je sli-
šalo rjovenje divjih zveri, ko se 
je bližal 'požar njih kletkam, to-
da pomoči zanje ni bilo. 

o-
Norveška bo predložila 
nemško zahtevo na 
Ligo narodov 

Berlin. — Ker se je nemška 
vlada pritožila Norveški, naj tr-
pi škodo radi ladje Altmark, ki 
so jo zapodili na suho Angleži in 
odpeljali ž nje ujete mornarje 
ter pri tem ubili več nemških 
mornarjev, je Norveška odgovo-
rila, da bo zadevo predložila Ligi 
narodov v pretres. Ta naj potem 
določi, če je Anglija prekršila 
mednarodno postavo, ko je na-
padla nemško ladjo v norveških 
vodah in če je pri tem kakšna 
krivda na norveški strani. 

Nemčija bi tudi rada pojasni-
la, zakaj sta dve norveški bojni 
ladji dovolili angleški križarki 
Cossack, da je zavozila mimo 
njih in napadla nemško ladjo. 
Norveška je tudi odgovorila An-
gliji, da ni bila, njena dolžnost 
zabraniti prehod nemški ladji 
skozi nevtralne vode, čeprav je 
imela na krovu angleške ujetni-
ke. Govori se tudi, da bo napro-
šen predsednik Roosevelt, da bo 
v komisiji, ki bo sodila to sitno 
zadevo. 

Nanticoke, Pa. — Dne 2. t. m. 
je tu umrl John Kotar, star 86 
lqt in rojen v Lokah pri Hrast-
niku na Spodnjem štajerskem. 
Bil je pionir v teh krajih, kajti 
naselil se je tukaj pred 5 0 l'eti-
Bil je vdovec in sorodnikov tu-
kaj ne zapušča, pač pa mnogo 
prijateljev in znancev. 

čno ve o svoji nalogi. Saj st> na 
fronti že od srede oktobra in se 
vsak dan samo vadijo in priprav-
ljajo za obrambo in tudi za pro-
tinapad. 

o 
žalostna vest iz domovine 
Iz Topola pri Blokah je pre-

jel John Zbačnik, 1017 E. 71st 
St., žalostno vest, da mu je 9. ja-
nuarja tam preminila mati Ma-
rija, stara 77 let. V Clevelandu 
zapušča sina Valentina in Joh-
na, hčere Margaret poroč. Sa-
dar, Mary poroč. Sadar, Frances 
poroč. Fortuna ter v Kanadi si-
na Franka, v stari domovini pa 
sina Jakoba. Pred desetimi leti 
se je nahajala na obisku v Cleve-
landu pri sinovih in hčerah. Naj 
bo dobri materi ohranjen blag 
spomin. 

Nov utilitetni direktor 
župan Burton je imenoval ge-

neralnega kontraktorja John A. 
Kichey-a za .utilitetnega direk-
torja mesto odstoplega Frank 
Wallene. Hickey nastopi urad s 
1. marcem. 

Vse priznanje gre našemu na-
rodu za tako krasno udeležbo na 
prireditvi povodom rojstnega 
dne našega predsednika Frank-
lin D. Roosevelta. 

Nad dva tisoč Slovencev in Slo-
venk je prispevalo svoj delež v 
blag in človekoljubni namen, da 
se odpomore tisočim nesrečnih 
človeških bitij, ki trpe na kruti 
bolezni — otroški paralizi. 

Dasi se je vršila prireditev na 
deiovnik sredi tedna, so naši Slo-
venci pozabili na utrujenost ter 
pohiteli v Slovenski narodni dom 
in s svojo prisotnostjo dokazali, 
da jim bije v prsih čuteče srce. 
Ponosni smo lahko, da naš na-
rod ni med zadnjimi in da je 
vedno pripravljen na žrtve, ka-
dar je treba pomoči v sili in po-
trebi. Vse priznanje zaslužijo 
naši slovenski časopisi v Cleve-
landu (oba dnevnika in štiri gla* 
sila bratskih podpornih organi-
zacij) za brezplačno propagando 
med našim narodom. Hvaležni 
moramo biti šestim najboljšim 
slovenskim orkestrom, ki so brez-
plačno prispevali svoj delež na 
ta večer. Istotako gre zahvala in 
priznanje našim talentom, ki so 
s svojim proizvajanjem tako le-
po povzdignili slavnost Roose-
veltovega večera. % 

Prireditve v ta blagi namen so 
se vršile že več let širom Združe-
nih držav. Tudi mi Slovenci smo 
posamezno prispevali. Letos smo 
pa končno nastopili s samostoj-
no prireditvijo. Sijajen uspeh 
tega večera naj bo dokaz Ameri-
kancem, da slovenski narod ne-
kaj premore, ako se resno zavza-
me. 

Samo borih deset dni smo ime-
li na razpolago za vse priprave 
in v tem kratkem času se je po-

srečilo našemu časopisju dvigni-
ti narod in ga navdušiti iza to ve-
liko žrtev. Naši časopisi so sto-
rili več kot svojo narodno dolž-
nost. 

Iskrena zahvala gre vsem od-
borom, ki sfo s svojo požrtvoval-
nostjo tako nesebično vršili te-
žavno in odgovorno nalogo, kate-
ro so prevzeli brez obotavljanja 
na svoje rame. Končno iskrena 
zahvala vsem, ki ste na ta ali oni 
način pripomogli, da bo naš slo-
venski narod še bolj spoštovan in 
upoštevan v svoji novi domovini. 

Dohodki, stroški in preostanek 
prireditve "Slovenski Roosevel-
tov večer" 30. jan. 1940: 
Skupni dohodki $793.55 
Skupni stroški 267.81 

Preostanek prireditve —.$525.74 
Prodanih 270 znakov 

po 10c 27.00 

Svota poslana na 
National Foundation for 
Infantile Paralysis $552.74 

Prejel sem pismeno potrdilo 
prejema čeka v svoti $552.74 in 
iskreno zahvalo od Mr. M. F. 
O'Donnella, predsednika odbora 
Cuyahoga County za prireditve 
predsednika Roosevelta rojstne-
ga dne. Zahvaljuje se vsem cle-
velandskim Slovencem, kateri so 
na en ali drugi način pripomogli 
do tako znatne podpore za one 
reveže, ki so prizadeti od para-
lize. 

j Račune v detajlih so pregle-
dali in pronašli v redu Josephine 
Zakrajšek, E d w a r d Kovačič, 
Max F. Traven, in Joseph Okorn 
kot blagajnik prireditve. 

Za odbor slovenske skupine 
Narodnega sklada otroške para-
lize, 

John Gornik, predsednik. 
- o -

Adam pride v Ameriko 
New York. — Angleška kipar-

ja Herbert in Stafford sta izkle-
sala 7 čevljev visok kip, ki pred-
stavlja očeta človeškega rodu, 
Adama. Ta kip je sedaj na potu 
v Zed. države, da bo tukaj po-
stavljen na ogled, proti vstopni-
ni seveda. V Angliji so ljudje 
plačali $250,000 vstopnine, cla so 
si kip ogledali. Predno so 5 ton 
težak kip naložili na ladjo, so ga 
zavarovali za $85,000 proti 
eventuelni izgubi! Glede tega ki-
pa je bilo mnogo debate za in 
proti. Noben časopis si ni drznil 
prinesti njegovo sliko drugače, 
kot če je slikan od strani ali od 
zadej. Kiparja, ki sta potrebo-
vala 15 mesecev, da sta izgotovi-
la kip, ga imenujeta "izvor vse-

' ga človeštva," medtem ko neka-
teri pravijo, da je to kip čisto na-
vadne gorile, ki ni poraščena z 
dlako. 

Pripoveduje, kako je 
ubila avtomobilista 

Lake Charles, La. — V tukaj-
šnji ječi je zaprta neka Tonie 
Henry, ki z neko naslado pripo-
veduje, kako je ubila avtomobili-
sta, ki jo je z njenim spremlje-
valcem vzel na avto. žrtev je Jo-
seph Calloway, star 41 let, ki je 
pobral par na cesti blizu Orange, 
Texas, ženska pripoveduje, ka-
ko je nastavila Callowayu samo-
kres v rebra in mu ukazala, da 
je avto zapeljal na nek samoten 
kraj. Tam sta ga peljala na riže-
vo njivo, ga prisilila, da se je sle-
kei, nakar ga je ženska ustrelila 
v glavo, dasi je Calloway milo 
prosil za življenje, ženska je na-
to vzela žrtvi $15 in uro, sežga-
la njegovo obleko, nakar se je od-
peljala s tovarišem. Spotoma se 
je pa ž njim skregala, ga treščila 
z samokresom po glavi in ga vr-
gla iz avta, kot trdi. 

— . — o -
žalostna vest iz domovine 
Cecilia Pobega, 3519 E. 80th 

St. je dobila iz starega kraja ža-
lostno vest, da ji je umrl oče Ja-
kob Pobega, star 86 let. Naj po-
čiva v miru v rodni zemlji. 

Druga obletnica 
V četrtek 22. februarja se bo 

brala ob pol sedmih sv. maša v 
cerkvi sv. Vida za pok. Frank 
Marinkotom: v spomin 2. oblet-
nice njegove smrti. Prijatelji so 
vljudno vabljeni, da se udeleže. 

Na potu okrevanja 
Mrs. Pavlina Kapel, 19209 St. 

Clair Ave., se nahaja na potu 
okrevanja. Lepo se zahvaljuje 
podružnici št. 14 SŽZ za cvet-
lice ter prijateljicam in prija-
teliem za prijazne obiske. 

Zedinjene države so se Dornej 
proti taki postavi, vse od letaj 
1800, ko je bil državni tajnik 
Madison in do današnjega časa, 
ko j e državni tajnik Hull. Borile 
so se proti taki mednarodni po-
stavi na podlagi, da je vselej ka-
ka nevtralna država, ki pri tem 
trpi škodo. 

Sedanji časi so pokazali, da ta 
postava zopet dviga svojo glavo, 
ko si evropske vojskujoče drža-
ve vraču jejo milo za drago. An-
gleška je z blokado ustavila ves 
dovoz v Nemčijo, celo živež. V 
povračilo tega je Nemčija pose-
jala mine po Severnem morju in 
v Rokavskem nrelivu. In v po-

Washmgton, D. (J. — uraani 
Washington z skrbjo gleda v bo-
dočnost glede pravic in koristi 
nevtralnih držav, ki niso zaple-
tene v sedanjo evropsko vojno, 
pa kljub temu veliko trpe. Zla-
sti v teh dneh, ko vojskujoče dr-
žave grozijo, da se bodo posluži-
le "zakona povračila," ali "po-
vračila milo za drago." To za-
kon dovoljuje, da v slučaju, ka-1 

dar ena država prekrši medna-
rodno postavo s tem, da prizade-
ne škodo drugi, ima sovražnik 
pravico kršiti mednarodno po-
stavo, da udari nasprotno drža-
vo nazaj. 

vračilo tega je Anglija začela z 
blokado vsega izvoza iz Nemčije. 

Kdo pri tem trpi? Največ la-
dje nevtralnih držav, ki zadeva-
jo na mine in se pogrezajo v mor-
je. 

Anglija preiskuje vse ladje, ki 
vozijo blago kamorkoli. Nemči-
ja je radi tega zagrozila, da bo 
potopila vse take ladje, ki jih vo-
zijo Angleži v pristanišča v svr-
ho preiskave. 

Anglija je poslala bojne ladje 
v norveške vode, da so vzeli iz 
nemške ladje Altmark ujete mor-
narje. Nemčija je zagrozila, da 
se bo radi tega bridko mašče-

Demokratska seja 
V četrtek 22. februarja se vr-

ši seja Slovenskega demokrat-
skega kluba 32. varde v Turkovi 
dvorani na Waterloo Rd. Na dne-
vnem redu bo z a p r i s e g a no-
vega odbora, sprejem novih pra-
vil, poročilo odborov, primarne 
volitve in drugo. Na sejo bo pri-
šel tudi Anthony Fleger, kandi-
dat za kongresnika v 22. okraju. 

40 letnica poroke 
V soboto 24. februarja pra-

znujeta 40 letnico srečnega za-
konskega življenja dobro pozna-
na John in Agnes Petschauer, 
6615 Bonna Ave. Sorodniki in 
prijatelji so prijazno vabljeni, 
da bi se udeležili sv. maše v cer-
kvi f*v. Vida ob osmih. 

Naiveč trpiio v sedanji vojni nevtralci 
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Prvi predsednik Zed. držav 
Ko je bila sprejeta ustava Zed., držav in je bil izvol jen! 

prvi kongres , je bil izbran tudi prvi predsednik in podpred-| 
sednik. N o b e n e g a vprašanja ni bilo, kdo bo prvi predsed-j 
nik. Sloki in ponosni Virž ini jec , ki je v črnih dneh revolu--
ci je vodil deželo , je bil izbran v srcu vsakega patriota zal 
predsednika. G e o r g e Washington je bil star takrat 57 let. 

Pristaši nove vlade so videli v Wash ingtonu edinega 
č loveka, ki bi bil sposoben načelovati vladi iz dveh o z i r o v : 
ker je užival splošno spoštovanje med ameriškim narodom 
in ker je bil v i soko cenjen tudi v inozemstvu. Podpredsed-
uištvo je bilo dano John Adamsu iz Massuchusettsa, ki se 
je bil pravkar vrnil iz Angl i j e kot poslanik. 

O b silnem navdušenju naroda je položil G e o r g e W a s h -
ington prisego v Federalni dvorani v N e w Yorku na 30. 
aprila 1789. ' 

T a k o se je rodila nova ameriška vlada, takorekoč nov 
narod, ki je prvič imel svo jo vlado. Ali bo preživel ta narodič 
svoja detinska l e ta? Noben ih "davkov še ni bilo določenih, 
ki bi vzdrževali novo vlado, nobenega državnega ustroja še 
ni bilo, po katerem bi poslovala nova vlada. Vse je bilo treba 
ustvariti nanovo . North Carolina še ni pristopila k Uniji , 
V e r m o n t se je pa pogajal z L o n d o n o m , da bi bila priznana 
kot neoclvisna država. 

Ce lo pristaši nove vlade so dvomili o uspehu. Hamilton 
je imenoval novo vlado kot " b r e z p o m e m b n o fabr ikac i j o " in! 
celo podpredsednik John Addains je dvomil , če bo končal 
:svoj termin v uradu. 

Na drugi strani se je pa kazala svetlejša stvar. Prospe -
riteta se je naglo vračala v deželo, trgovina z inozemstvom 
se je začela večati radi evropskih vo jn . Časopisje je stalo na 
strani nove vlade, tako tudi j a v n o mnenje . Ce lo nasprotni-
ki kot Samuel Adams, Patrick H e n r y in Thomas Jef ferson , 
so se morali k o n č n o strinjati z novo vlado. Ti so pa potem 
pridobili nove pristaše. 

.Važno je bilo tudi, da je bila nova vlada v rokah medse-
bojnih prijateljev. Znač i lno pri Wash ingtonu je bilo, da ni 
izkoriščal položaja , da bi si zgradil m o č n o stranko. Kadar je 
izbral č loveka za kak važen urad, je gledal le na zmožnost 
in ne na pol it ično prepričanje. Vsi so bili pa enih mislih: da 
bi pokazala ustava uspeh. 

Wash ington je bil takrat obdan od samih aristokratov, 
ki bi ne bili nasprotni niti ideji monarhi je . Zato je moral biti 
pa Wash ington ze lo previden pri vsakem koraku, da si ni 
nakopal njih jeze in pri vsem pa vodil vlado v demokrat -
skem duhu. 

K o n g r e s je imel polne roke dela, da je dodajal nove 
točke k ustavi, da se je mogla vlada razviti, kakor so kazale 
potrebe. V letu 1791 je bilo sprejetih že prvih deset amend-
mentov k ustavi. Treba je bilo zgraditi vladrti ustroj, da bo 
lahko vlada poslovala. Ena pošta je bila že postavljena, toda 
niso imeli še postavodajnega oddelka, niti vo jnega , niti dr-
žavnega, niti zakladniškega. Zato je bilo prvo več je delo 
kongresa, ko je ustvaril v rhovno sodišče z predsednikom in 
petimi člani. 

Kmalu zatem je prišlo pa do spora v W a s h i n g t o n o v e m 
kabinetu. Je f f e rson , ki je bil prepričan, da je Washington 
čisto pod vpl ivom zakladniškega tajnika Hamiltona, je re-
sign iral v decembru 1793. Dasi je bil kongres sovražen H a -
miltonu, pa je ostal ta v uradu do januarja 1795. 

Ta spor v njgovi uradni družini je privedel W a s h i n g -
tona do tega, da ni hotel sprejeti nominaci je za p o n o v n o iz-
vol i tev leta 1792. K o n č n o sta apelirala nanj Je f ferson in 
Hamilton rekoč, da je n j egovo vodstvo potrebno, da se nova 
vlada dobro utrdi. K o n č n o se je pritisku udal. 

Prav takrat je bila pa Evropa sod smodnika, v Franci-
ji je izbruhnila revoluci ja, Franci ja je napovedala v o j n o A v -
striji in Angl i j i . Amer ikanc i so se takoj razdelili v dva ta-
b o r a : federalist! so potegnili z Angl i jo , pristaši Je f fersona 
pa z Franci jo . Ti in oni so silili v vo jno , toda vsak je vlekel 
na svo j o stran. T o d a Wash ington je videl nevarnost za de-
želo, če bi se zapletla v evropsko vo jno in z previdnim v o d -
stvom je obdržal deželo izven evropske vojne. ( K a k o se danes 

OB DRUGI OBLETNICI SMRTI FRANK MARINICOTA 

Duša hodi po strmi pečini, 
skozi prepad, gorsko brezno. 
Pada, pada se pogreza v globočino, 
vstaja, vstane, zopet hodi, 
ker hodi On z njo, 
ki ljubi j o močmo. v 

V Njemu moja je tolažba, 
upanje, pomoč in nada, 
On obriše mi solze, 
ko je žalostno srce. 
Svetu je izumrlo truplo, 
ljubezen pa bo živela večno. 

Minuli sta že leti dve. 
odkar ugasnilo j.e življenje 
Tebi, ki si bil nam vse, 
nepozabljeni soprog in oče. 
Uživaj v raju zdaj plačilo, 
ker delila roka je obilo. 

Ostani vestni naš vodnik, 
v vseh nadlogah tolažnik. 
Naj nas močna vez med nami spremlja 
v bojih našega življenja. 
Kar čutilo je srce nekdaj, 
isto čuti tudi zdaj. 

O Gospod, ne daj nam omagati, 
v težkih urah pod križem obležati, 
pomagaj, da se Tvoji sveti volji vdamo, 
z molitvijo nadaljujemo in končamo, 
da nas enkrat po končanem trpljenju 
Božje srce bo združilo v nebeškem domu. 

Mary Marinko in otroci. 

Za 

pouk 

in 

EDINA, SAMO MOŠKA, NEPRISTRANSKA DRUŽABNA 
ORGANIZACIJJA 

Ob 30 letnici prihoda v 
Ameriko 

Pod tem naslovom sem že ne-
nekaj napisal 12. februarja v 
Ameriški Domovini in danes pa 
hočem nadaljevati. 

Ko sva prišla z očetom iz go-
stilne, naju ,je moja dobra mar 
ti že pričakovala pri ognjišču s 
črno kavo, ko naju je ugledala je 
vzdihnila: "Oh, oče, France, kje 
pa sta bila toliko časa, kaj se 
vama je pripetilo, da sta se tako 
dolgo zamudila?" 

Tedaj pa oče povzame besedo 
in pravi, da prav nič slabega, saj 
veš, da so danes sV. Trije kra-
lji pa je bilo nekaj več naših va-
ščanov pri Meršanovih in smo 
se malo naših kmetčkih stvari 
pomenili in da bomo našega 
Franceta poslali v Ameriko. Ta-
krat pa zroji moja mama: "O ti 
Berdaus neusmiljeni, kaj pa ti 
misliš, da boš vse moje otroke 
pognal po svetu in še tega naj-
mlajšega sina mi hočeš odpravi-
ti od hiše. Pognal si Rudolfa, ki 
že tako dolgo ni nobenega glasu 
o dnjega in ne vem ali je živ ali 
mrtev. Bogve kako trpi tam v 
Ameriki. Saj pravim, vi moški 
nimate nobenega srca do svojih 
otrok. Jaz vem kaj so otroci, ki 
sem jih odgojila in z njimi trpe-
la." Nato pa si mama zakrije 
obraz z rokama in bridko zajoče. 

Tudi meni so tedaj stopile sol-
ze v oči in tudi danes, ko to pi-
šem mi solze lesketajo v očeh, 
ko premišljujem kaj je dobra 
mama morala prestati in kako 
je težeko zapustila svojega sina. 
Nikdar ne morem popisati lju-
bezni do svoje mame. Nikdar ni 
zatisnila očesa prej, da sem bil 
tudi jaz doma. 

Ko se je mama izjokala, tedaj 
pa se oglasi oče kot hraber vojak 
ter ji reče: "Draga mati, bodi 
kakor koklja, ki izvali piščance, 
saj dobro veš kako jih ljubi in 
varuje, za vsako zrnece, ki ga 
najde jih pokliče, da ga pojedo, 
čeprav sama strada. Le počakaj 
mati, da ti še naprej povem kako 
koklja dela s svojimi otroci, ko 
venomer tekajor za njo, da bi 
jim iskala živeža. Ko so odras-
li, tedaj se tudi koklja zopersta-
vi in jih zapodi, češ, saj sem vas 
redila do sedaj, dokler ste bili še 
majhni sem za vas skrbela, a se-
daj pa si kar sami iščite za svoje 
žlodce." Tako je oče dokazavai 
materi. 

Končna pa je še pristavil: 
"Kaj misliš, da smo sinove zre-
dili, da jih boš ti doma obdržala 

in kaj misliš mati, da bom pustil 
svoje sinove doma, za strice pri 
hiši. Kar poglej sosedovega Jer-
nja kaj je dobil za svoje 60 let-
no delo pri hiši in je nazadnje še 
gladu umrl, ko je ležal bolan so 
še celo pozabili nanj. No, sedaj 
pa reci, če imam prav ali ne." 
Mati je priznala, da so bile oče-
tove besede pravilne in je rekla: 
"Pa naj bo po tvojem oče, saj 

i imaš res prav." Jaz sem bil pa 
'tako vesel, da bi bil skoro s po-
'ljubom očetu odgriznil lice. 

Sdaj je pa nastalo veliko in 
važno vprašanje in sicer kako se 
bom rešil cesarja Franca Jože-
fa. Utepel sem si bil v glavo, da 
ga ne bom služil kot sta ga moja 
dva brata, pa naj me stane kar 
hoče. Mislil sem si, saj imam 
skušnje skoro sedem let v trgo-
vini kako se služi in na to imam 
veliko spominov. 

Pa naj za danes končam in 
prihodnjič pa vam bom povedal 
kako sem prišel v Ameriko. Po-
zdravljeni. France s hriba. 

-o 

Samostojno podporno dru-
štvo Doslužencev 

Zgoraj omenjano društvo je 
osvojilo sklep, da se razpiše 
kampanjo za nove člane za dobo 
treh mesecev začetkom s 1. mar-
cem 1940, katerega veseli pri-
stopiti k našemu društvu ima se-
daj zelo lepo priliko, da postane 
član društva Doslužencev brez 
vsakih stroškov ako je pri do-
brem zdravju in v starosti od 
16-45 leta. Društvo kot tako pla-
ča zdravniško preiskavo za vsa-
kega novega kandidata kakor tu-
di pristopnino in povrh tega ima 
vsak nov član, kateri pristopi v 
tej kampanji prost asesment za 
prve tri mesece. 

Torej kot se vidi, se tukaj nu-
dijo zelo dobri pogoji za novo 
pristOple in društvo je na dobri 
finančni podlagi in plačuje $7.00 
na teden bolniške podpore in pri-
redi časten pogreb za vsakim 
umrlim sobratom z udeležbo vseh 
članov. In vsak mora priznati, 
da so ti častni pogrebi nekaj iz-
vaiuednega in ako se ne motim 
je naše društvo edino te vrste 
v Ameriki, da bi počastilo umrle 
sebrata s takim pogrebom. 

Kateri želi več podatkov o na-
šem društvu se lahko obrne na 
društvene odbornike posamezne 
člane in na društvene seje, ka-
tere se vrše vsako četrto nedeljo 
v mesecu v starem poslopju S. 
N. D. ob 9. uri dopoldne. 

John J. Kikol, taj. 

izobrazbo 
Piše 

LOVRENC 
SUHADOLNIK 

članek 21 
DOBER NASVET 

Mi smo otrokom samo v napo-
tje in zapreko, če jih silimo, da 
bi bili taki kot smo mi. Starši, ki 
imajo več otrok se bodo strinja-
li z menoj, če bom rekel da izmed 
desetih otrok nista dva enaka. 
Saj celo pravijo, da izmed vseh 
milijonov ljudi na svetu ni mo-
goče dobiti dveh, ki bi si bila v 
v vseh ozirih slična. 

Otrok se udeležuje šolskega 
pouka v prvih razredih in si na 
ta način pridobi znanosti, ki mu 
bo, če jo bo pravilno obrnil, še 
veliko koristila v poznejšem živ-
ljenju. 

Vsak otrok misli po svoje in 
presoja in si tolmači-vsako stvar 
po svojih duševnih zmožnostih. 
Vsak otrok naj se uči zase, ker 
nihče drugi mu ne bo določil bo-
dočnosti kakor on sam. Muzika 
je jako izvrstna izobrazba nje-
gove duše in jako harmoničen 
jezik njegovega duha. Nismo vsi 
nadarjeni za mojstersko muziko, 
samo nekaj jih je tako nadarje-
nih ljudi, ki imajo nenavadne 
zmožnosti v glazbi. 

Torej če se opazi, da ima ot-
rok veselje do godbe, naj se ga 
poskuša kolikor mogoče navdu-
ševati za ta poklic. V glazbi ot-
rok izraža in pokaže svoj zmo-
žnosti. Z izobrazbo na tem po-
lju otrok izraža veselje ali ža-
lost in zato priporočam staršem, 
da pomagajo svojim otrokom, ki 
imajo veselje do petja ali glaz-
be v splošnem. Saj je vendar ta-
ko nedolžno otroško veselje in 
končno pa mu bo to lahko veliko 
koristilo v poznejšem življenju. 

Posebno dekleta so zelo nav-
dušena za petje in tudi nadar-
jena, torej je staršev dolžnost, 
da store kar je v njihovih močeh, 
da se nadarjen otrok kar naj-
bolj mogoče izobrazi v tem ozi-
ru. 

Za mlade fante pa bi jaz pri-
poročal »delavnico opremljno z 
različnim orodjem in enostavni-' 
mi stroji, kateri pa ne smejo bi-
ti nevarni, da se kateri telesno 
ne poškoduje. Mnogo je takih med 
Slovenci, ki imate svoj domove, 
svoje lepe hiše in taki bi določi-
li v kleti eno sobo za otrokovo 
delavnico, kjer se bo otrok mar-
sikaj lahko naučil, kar mu bo v 
korist v poznješih letih. 

Dober in skrben oče se mora 
vedno zanimati za svojega sina 
in sin pa bo z veseljem pokazal 
vse spoštovanje do svojih star-
šev. Zagotavljam vas, da tak ot-
rok ne bo nikdar zašel na papač-
na pota, ker njegove misli se bo-
do vrtilo krog dela1 pri katerem 
bo hotel pokazati kaj zna napra-
viti. Dfclo je za vsakega mlade-
niča nekaj naravnega in vsak bo 
z veseljem pokazal svoje zmož-
nosti. 

Otroci so vedno bolj veseli, če 
imajo dovoljenje in priložnosti 
pokazati v delu svoje zmožnosti, 
da tako pridejo do poklica za ka-
trega jih je Bog odločil in kate-
rega s bodo držali, ko enkrat do-
rastejo v odrasle može. Otrok 
naj se loti dela, katerega je zmo-
žen. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Kanadčanka piše 

Slovenska moška zveza v Ameriki 

Ustanovljena 1. januarja, 1939. Inkorporirana 13. marca, 1939 v državi 
Ohio. 

Glavni sedež: BARBERTON, OHIO 

ENA NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM. 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU 

Nobenih pristopnih stroškov. Ne potrebujete nobene zdravniške preiskave 

Pristop od 16. do 55. leta. 

Za 25 centov mesečnega asesmenta, plačuje dobrostoječem članu do S10" 
pogrebnih stroškov. 

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove nepristranske organizacije. 

GLAVNI ODBOR: 
Predsedn*k: FRED UDOVICH. 183—22nd St. N. W „ Barberton, O. 
Prvi podpredsednik: ANTON RUDMAN, 719 E. 157th St., Cleveland, O. 
Drugi podpredsednik: FRANK BENCINA, 14729 Thames Ave., Cleveland.O-
Tajnik: VINCENT H. LAUTER, 1067 Sutherland Ave., Akron, O. 
Blagajnik- JERRY ZUPEC, 982 E. 207th St., Euclid, O. 
Zapisnikar: JOŽE GRDINA, 6121 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik in črvi nadzornik: JOHN LINTOL, 208—23rd St. N. W „ Bar -

berton, O. 
Druei nadzornik: CHARLES BENEVOL. 16007 Holmes Ave., Cleveland, O-
Tretji nadzornik: NIKOLA KLASAN, 1440 E. 40th St., Cleveland, O. 

FINANČNI ODBOR: 
Predsednik in prvi odbornik: AUGUST F. SVETEK, 478 E. 152nd St.. 

Cleveland O. 
Drugi odbornik' FRANK MERHAR, 1015 E. 62nd St., Cleveland, O. 
Tretji odbornik: JOSEPH PIŠKUR, 133 Smithsonian St., Girard, O. 

Za pojasnila se obrnite nai glavnega tajnika Slovenske Moške Zveze 
1067 Sutherland Ave., Akron, O. 

Finančne poročilo za prvo leto poslovanja 

Jatmta 
H 

Dohodki za leto 1939 $1,176.6' 
Stroški: 

Charter za glavni urad $ 76.55 
Tiskanje 500 plačilnih knjižic 47.04 
Charterji za podružnice 16.27 
Tiskanje pravil 94.81 
Tiskovanje r 10.16 
Oglas 10.00 
Vožnji stroški za glavno sejo in konvencijo.. 32.00 
Bondi za glavne uradnike 7.50 
Stroški glavnega predsednika za 1939 3.42 
Brzojavke in telefoni 1.52 
Express za pravila .80 
Stroški glavnega tajnika 10.52 
Hektograph in priprava 5.93 
Papir in drugo - 9.77 
Konvenčni znaki 3 .09—$ 329-3® 

Preostanek za leto 1939 $ 841-^ 
Kakor je izvidno iz poročila je Slovenska Moška Z v e z a 

predovala prav lepo kot nova organizacija. In ko pregleda^ 
stroške lahko vidite, d a vsebuje samo potrebne p r e d m e t e 
poslovanje. Z večjimi stroški za nami bo bodoči naprede 

lahko bolj živahen in zanimiv. t 

Vincent H. Lauter, gl. tajnik SMZ. 

I Z D O M O V I N E 
—Avtomobilska nesreča.—$ J 

j za trgovine na Spodnji Hudi'lJ 

se je pripetila avtomobilska 
sreča, katere žrtev je bil 
čev hlapec Ivan Šolinc. V t f j 
času je peljal šolinc dvppi'e^ 
voz po državni cesti proti CelJ* i 
Pred Pečuhovo trgovino mu ^ 
pripeljal iz Celja nasproti ne 

voznik, takoj za njim pa toV«f 

ni avto. šofer je bil preprič'1"' 
da bo lahko prehitel voznika 1! 
se izognil. Pri prehitevanju Pil 
je zadel z blatnikom v voz in .1 
porinil na levo. Avtomobil J H 
sicer peljal naprej, a na p o l e n i 
neli cesti ga je spodneslo, da y l 
pri izogibanju treščil zadnji t 
avtomobila v šolinca, ki .je ^ I 

• fč' ® 
poleg voza, in mu zlomil tri 1 

bra ter levo roko. 
• ,-M 

Iz Vancouver, B. C., Canada, 
piše Mrs. Anna Žitko na spodaj 
podpisanega strica dolgo pismo v 
katerem povprašuje za mnoge 
rodbine in prijatelje, katerih se 
spominja od časa do časa, ko se 
je nahajala še v Clevelandu. 

Pred vsem bi rada zvedela o 
sorodnikih in sploh o vseh, ki so 
doma iz Preserja. Kdor se je 
spominja, ji lahko piše na na-
slov: 796 Keefer Ave., Van-
couver, B. C., Canada. 

Mrs. žitko je sestra Jožeta Gr-
dina. Tam vodi veliko trgovino 
— pekarijo, že odkar je odšla iz 
Clevelanda. Ima vzorno druži-
no, a mož John žitko, ki je doma 
iz Kamnika fara Preserje, pa je 
že nekaj tednov bolan in mora 
ostati v postelji. 

Anton Grdina. 
o 

ST. CLAIR HUNTING AND 
RIFLE CLUB 

To so pa pridni naši fantje. 
Na zadnji seji so predlagali in 
enoglasno sprejeli predlog, ki 
je bil stavljen, da se prične z 
delom na klubovi farmi takoj, 
brez ozira na mraz, sneg ali 
dež. Za potrebno delo in kdaj 
se prične pa so prepustili go-
spodarskemu odboru in da ta 
odbor poroča tajniku ter potem 
tajnik obvesti vse člane. 

Prišlo je povelje, da moram 
sppročiti članom, da se prične 
z delom v nedeljo 25. februar-
ja ob devetih zjutraj in potem 
pa vsako drugo nedeljo do na-
daljne odredbe. Na seji je bi-
lo tudi predlagano, da se mora 
udeležiti vsak član kluba, ali 
pa dobiti namestnika, če ne, bo 
kaznovan. Prosti so samo bol-
niki (op. pa ne za vinsko bole-
zen) . 

Vsak član naj prinese tudi 
kakšno orodje s seboj. Za 
" lunch" pa naj se priporoči 
svoji ženici, da mu bo kaj na-
pravila za na pot. Torej v ne-
deljo vsi člani brez izjeme na 
klubovo farmo, da se napravi 
kar je potrebno. Z lovskim po-
zdravom, 

A. P., tajnik. 
o 

—Turjak. Zgorelo je gospo-
darsko poslopje Viktorija Fon-
de. škodo cenijo na 150,000 lir. 

f e mjamekTafpa jjf 

"Kaj se pa tako držiš, . jL 
se ti vso noč 0 samih peklenšcK 

Sanjalo?" . j 
"Veš, moja žena se odpraV'J" 

v Florido." 
I" 

"Pa si zato tako žalosten • ^ 
"Ne, žalosten nisem, a n l '^i 

če bi delal vesel obraz, bi se ^ j 
sumljivo zdela in bi morda zadnje še doma ostala." * 

"Kako pa danes izgledaš • 
si ves lisast po obrazu." A. 

"Včeraj sem praznoval 
letnico poroke, pa me je žen11 

sula s cvetjem." 
"To je pa lepo." 
"Seveda, ampak narobe > v 

tem je bilo to, da je bilo cve« 
lončkih." 

ta zgodov ina ponav l ja ! ) Na 22. aprila 1793 je predsednik 
Wash ing ton proglasil nevtralnost. 

K l jub temu, da se je izkazal Wash ing ton modrega in 
previdnega voditelja, ki mu je ležala na srcu samo korist de-
žele, pa je proti koncu svojega drugega termina dobival mno- ; 
go kritike in obrekovanja . Dasi mu ni nihče nasprotoval, č e ! 

bi bil hotel kandidirati v tretje, pa so ga vladni posli tako! 
zmučili in nehvaležnost naroda ga je tako bolela, da se je 
izjavil, da bo šel ob koncu svo jega drugega termina v pri-
vatno ž iv l jenje . 

O b svo jem izstopu iz vlade, je dal narodu očetovske na-
svete, katerih glavni je bil ta, naj ima dežela z tujezemskimi 
narodi kol ikor m o g o č e malo opravka, razen v trgovskih po-
slih. č e se hoče dežela ohraniti, naj se nikdar ne zaplete vi 
tu j ezemsko politikq, je naročal W a s h i n g t o n . 

" N a š a politika naj bo , " je rekel Wash ington , "da se iz- j 
og ib l jemo trajnih zvez z katerimkoli tu jezemskim narodom." 

Ko bomo jutri obhajali W a s h i n g t o n o v rojstni dan, sej 
b o m o spomnili na te n j e g o v e modre besede, ki so upošteva- ' 
nja vredne prav tako danes, kot so bile pred 150 leti. ji 



ni opazil. 
"Naprej ! Poiščita si orožje!" 

sem poveljeval. 
Brez orožja nismo mogli uiti. 

Iztrgal sem ubitemu Indijancu 
vrečico s smodnikom in krogla-
mi pa planil za Winnetouom, ki 
se je, pravilno umevajoč položaj, 
z dolgimi skoki poganjal proti 
ognjem. 

Kadar gre za življenje, v ta-
kih trenutkih je človek ves dru-
gačen kakor v navadnih časih. 
Po bliskovo naglo misli, prav ta-
ko naglo in bolj v slepem nago-
nu ko premišljeno izvršuje deja-
nja, ki so edino pravilna in pri-
merna, in njegove moči se pode-
seterijo. 

In tako je bilo tudi tistikrat. 
Kakor strela iz jasnega smo 

šinili sredi med goste gruče In-
dijancev, jim iztrgali puške in 
že smo bili pri naših konjih, ko 
se od osuplosti vsi trdi še niti 
genili niso. 

"Swallow — ! Swallow — ! " 
sem zaklical. Hip pozneje sem 
bil že v sedlu. Winnetou je že 
tudi sedel na svojem koščenem 
dirkaču in Sam je pograbil prvo 
mrho, ki mu je prišla pod roke. 

Harry se je krčevito trudil, da 
bi zlezel na Finnetyjevega rjav-
;a. Ljuto je brcal krog sebe, za-
man je izgubljal čas. 

"Sem gori k meni!" sem vpil. 
"In brž, za božjo voljo, brž !" 

V diru sem ga pograbil za ro-
ko, ga dvignil k sebi sedlo in sko-
koma planil proti predoru, v ka-
terem sta pravkar izginila Sam 
in Winnetou. 

Za nami pa je vstal pravi pe-
kel. Besno tuljenje je odmeva-
lo po kotlini, vse je kričalo, stre-
li so pokali, krogle so žvižgale o-
koli nas, puščice so vršale, ko-
nji so topotali. Ponke so bili že 
za nami —. 

Zadnji sem bil in še danes ne 
vem, kako sem prišel skozi ozki, 
zaviti predor, da me niso došli. 
Najbrž so vsi hkrati planili k 
vhodu, ga zagnetli in preden so 
se uvrstili v gosji red, je minilo 
nekaj dragocenih sekund, ki pa 
io bile nam v prid. 

I-Ivalabogu, zunaj sem bil — ! 
In nihče več me ne bo dobil v 
pest —!. 

Hawkensa ni bilo nikjer več 
videti, Winnetou pa je dirjal po 
soteski in se pravkar okrenil na 
desno v dolino, po kateri smo 
pred nekaj dnevi prispeli. 

Obrnil se je in pogledal, ali 
prihajam za njim. 

Ravno sem mislil kreniti za 
njim, ko j počil za menoj strel. 
Čutil sem, kako je Harry zatre-
petal. Krogla ga je rvadela. 

"Swallow — ! Swallow —<! 
Naprej — ! Naprej — ! " hitela 
dalje, prav kakor tistikrat skozi 
gorečo reko v New Venangu. 

Obrnil sem se in zagledal Par-
rana. 

Z A P I S N I K 

Nato čita John Tavčar se ra-
čune Slovenske šole izza leta 
1939 ter od Silvestrovega veče-
ra. Pravi da je sodeloval z dru-
štvi in društvenimi uradniki ko-
likor je največ mogel; izvrševal 
vse sklepe direktorija. Glede 
društvenih priredb je potežko-
ča A(\\ pijače, vendar, ker ima 

1 Dom dober ugled vsepovsod smo 
se še srečno izšli. Pravi da ne 
gleda za osebne koristi, pač pa 
dela za društva in Dom. Postre-
gel je društvom kolikor je v da-
nih razmerah največ mogel. Na 
morebitna vprašanja je priprav-

tov ? Z a b e g j e b i l k m a l u 

v- Najprvo Winnetou in Har-
n ' n a t o o r°žje, kakorkoli — pa 

«onj.e in ven. Naša naj bolj-
glic;aveznika s t a bila velika na-

»m osuplost Indijancev. Tve-

srecilo i f l 0 t r e b a - č e s e °P" 
tudi • č e p a n e — Pa n a s 

s m i , ^ k a l o nič hujšega ko 
7 »a kolu. 

I)0l«!m H a w k ens je tiho hihital 
mene. 

i ! i vidite, sir?" 
Kaj v-

"Hm' , 
tarti]e iT' ^ ^ o l e staro mrho 
Po traviIs6 t a k ° u d o b n o v a l j ' a 

^idim." 
«ž£ I e s t e ' čigava j e ? " 

; nda v a š a - ? " 
reč k6V'daP I n v i d i t e tudi tisto 

Poleg na skali sloni?" 
..iT" krepelec?" 
% TW - • 

Meet" namreč m krev 
IS iak—?» 

potem &em r e s Sam Hawjkens, 
meilit.ftisto tamle moja Liddy, 

' Kihihihihihi—! S o m i 
V , lepo na pot položili! 
kak,.; in krogle še bo že tudi 

^ izmed rdečkarjev imel." 
devoid e*> u h ° 

sem poslušal za-1 
•̂Ha L' ^esecličenj'e s v o j e g a 
svo'- 1 bil ves srečen, da bo 

doijjj e stai"o Liddy spet nazaj 
'"ajirj o li me je zanimal Par-
\\ • 

vi^ ^ pri Indijancih, ki sta 
% „'e, Ujetnika h kolom, in ji-
1'fidi a'' p r a v i l - Dolgo jima je 
Sei" čui'a1' p r e d a I e č je bilo, ni-
ie de. ' kaj pravi, pa h koncu 

^Uj. s povzidignjenim gla-
.iajojjavi se, Pima! že zabi-

la t j k a t e r e m se boš cvrl! 
Je strupeno pogledal po 

ftkg0 .U' "ti pa se boš pekel ob 
.\je strani!" 

besede so bile čisto 
Jostjgj /^e in lahko sem iz njih 
11. y "̂ i to, kar je prej govo-
C ! H « ju je mislil muči-
® L za njima seveda naju. 

Je Indijancema ter po-
.dostojanstveno odkora-

k ognju. 
* s t a pograbila žrtvi. 

Jfjjatj tl'enutek je napočil. Iz-
^8fiftl jima moral prijate-

^ 'feden sta ju privlekla k 
\ i "istih dveh Ponk se ni-

> Pa č e sta bila ujetnika 
š̂ilj "'era, j u nisem mogel več % 

sem dejal, "ali se 
• ®ti na vas?" 

"p! N e vem, če sami ne 
- n Pač treba poskusiti, 

.^otim." 
S Jj^'te tistega na desni, 

v z e l o n e S a n a l e v i -
V(!?i. Pferežite ujetnikoma 
Nsl0 J12 niWam noža. Pa naglo 
, X ' ^ora vse»zgoditi!" 

p°tem Si vzamem svojo 
V "H" 
"j 6da!" 

' i S V , ° j o Mary — ! " 
sem dejal nepotr-

pripravljeni?" 
? j e - Obraz mu je ža-
S e ; o l j S t v a > videti je bilo, 
" % ,J e l i pristnega westman-

j ^ t i i ^ a sva iz votline in 
0,*lcjha z dolgimi, pa tihimi 

^hitela za Ponakama. K 
a bjja Ju "ista opazila, čeprav 

, a l a - a p o 1 k n a m a obrnjena, 
vlekla ujetnika za se-

Podrl svojega moža z 
jHoj. lm> dobro pomerjenim 
•M '»ise^.11^ d a n i t i č r h n i l n i-

s 1 i m e I nobenega orožja, 
£ ^ P e S t j ° p a j e b i l negotov. 

1 tiož yv°Ji žrtvi najprvo h -
S i l f m u ga tako krepko 

J ^ V " k o z i grlo, da se je z 
\ 0 b ! e 4 f r a n j e m t r u d i l in ti-

ve?iU,!,Va Prerezala ujetniko-
bila, še pre-

L ^ i l o v Z a v e d l a ' ka-i s e 
nElKlo d e S e J'e vršilo* ta-

' u a v taboru nihče nič 

Trdo za menoj je bil, rjavca 
je jezdil. Drugih ni bilo videti, 
ovinek jih je zakrival. Obraz mu 
je bil spačen v. besnem srdu, pre-
tepal je rjavca in garizpodbadal, 
da se je poganjal v divjih skokih. 

Swallowa ni bilo treba bičati 
in ne izpodbadati,. božal sem ga 
po vratu in mu prigovarjal in 
dajal je iz sebe, kar je imel moči. 
življenje je zaviselo od njegove 
naglice in vztrajnosti. Nisem se 
sicer bal borbe z divjim člove-
kom, pa Harry j a sem imel v na-
ročju, oviral me je v kretnjah. 
Drugega nisem mogel storiti ko 
bežati. 

Kakor na perutih viharja smo 
divjali ob potoku navzdol. Win-
netouov rjaveč je metal dolge 
koščene noge v zrak, da so se 
iskre kresale in 'da je cela toča 
kamenja odletavala izpod njego-
vih nog. In Swallow ni zaosta-
jal niti za pedenj. Pa tudi Par-
rano ni zaostajal. Trdo za seboj 
sem čul topot kopit. 

Nekaj toplega mi je zacurlja-
'o po roki, s katero sem objemal 

' Ilarryja. Krvavel je, pa še mo-
čno. 

John Tavčar pojasni, da niso 
samo oglasi na zastorju, pač pa 
tudi vsakovrstne tiskovine in na-
pisi, zapopadeno v tej svoti. 

John Zalar pravi, da se mu vi-
dijo veliki stroški s popravo fur-
neza. 

Anton Vapotič pa vprašuje, 
kje so slike za v avditorij, ker se 
je že plačala svota na račun, am-
pak slik še nikjer ni. Tavčar po-
jasni, da se je z naplačanim de-
narjem kupilo za slike potrebni 
materijah Slike bodo šele en-

[krat spomladi gotove, ker bodo 
res nekaj posebnega, ne navad-

ljen pojasnjevati. 
Zastopnik Joseph Trebeč pred-

laga, da bi se za bodočo delniško 
sejo preskrbelo vsakemu navzo-
čemu delničarju in zastopniku 
društva po en iztis tajniških ra-
čunov, ker bi se na tak način pri-
hranil čas čitanja in pa vsako-
mur bi bilo jasno glede finance, 
kar se iz čitanja ne da zajeti. 
Predlog je podpiran. 

Delničar Anton Grdina pravi 
da ima Trebeč prav s svojim 
predlogom A seznam računov za 
vsakega navzočega delničarja 
Njemu se vidi vpričo dohodkov 
skromen preostanek. 

Zastopnik Frank česnik isto-
tako se strinja, da bi se že za to 
sejo morali' razdati računi po en 
seznam vsakemu in sicer pred 
začetkom se ĵe. 

Zastopnik William C a n d o n 
pravi, da se mu vidi velik račun 
za. slikanje oglasov na zastorju 

ne slike. 
Predlog je stavljen in podpi-

ran, da se račune vzame začas-
no naznanje, dokler ne poroča o 
njih nadzorni odsek, potem se 
jih bo šele sprejelo. Se vzame 
na znanje. 

Nato poroča Leopold Kush-
lan, blagajnik S. N. Doma, in 
pravi da njegovo delo obstoji da 
ima pravico le podpisovati razne 
listine in čeke ter k sejam zaha-
jati. Vršil je vse posle blagaj-
nika točno, kolikor so se njega 
tikali. Pri direktoriju na sejah 
je vladal mir in prevladoval je 

j trezen razum, da je bilo prijetno 
i prisostvovati sejam. >Čie bode šlo 
v takem razpoloženju še v na-
prej, bo Ddm še vedno napredo-

va l bolj in bolj. Predlagano in 
podpirano je, da se poročilo vza-
me na znanje. 

Sprejeto brez ugovora. 
Za nadzorni odbor poroča 

predsednik istega, Joseph Sisko-
vič in pravi, da so nadzorniki ra-
čune vestno pregledovali tekom 
leta in vedno našli v popolnem re-
du. Dalje poroča, da se bo gla-
som sklepa zadnje direktorske 
seje izplačal še en dolg eni pri-
vatni osebi v znesku $6,500.00 in 
se bo tako znižal dolg na poses-
tvu. Klubu društev S. N. Doma 
gre vse priznanje za vzorno vo-
dstvo klubovih prostorov in za 
izidatno pomoč, ki jo prispeva 
letno Domu. Ob vsaki priliki in 
vsepovsod so bile na mestu tudi 
ženske od Gospodinjskega klu-
ba in so vršile svoj posel. Tudi 
njim moramo biti hvaležni za 
njih požrtvovalnost in trud. Te-
kom leta ni bilo tožb in ne pri-
tožb od nobene strani. Priporo-
ča da naj se računi sprejmejo kot 
so bili čitani pa tajniku Doma, 
John Tavčarju. 

Predlog je stavljen, podpiran 
in sprejet brez ugovora, da se 
računi sprejmejo kot predloženi. 

Za Gospodarski odsek poroča 
Frank Virant. Pravi da bi bil 
lahko pripravil daljše poročilo o 
delovanju gospodarskega odse-
ka Doma, ampak ker je že vsa 
poročila o raznih popravilih 
vključil v svoje poročilo tajnik 
Doma, John Tavčar, se mu ne 
vidi umestno isto ponavljati. Od-
sek je deloval složno in v spora-
zumu z direktorijem Doma. 

Poročilo se vzame na znanje. 

Za Prosvetni odsek direkto-
rija S. N. Doma poroča Vatro 
J. Grill, predsednik, in pravi, 
da Prosvetni odsek direktorija 
s sodelovanjem Kluba društev 
ima nalogo, da vodi Slovensko 
šolo S. N. Doma. Na zadnji 
delniški seji pred letom dni je 
bil ustanovljen Slovenski na-
rodni muzej in tudi ta je bil 
podrejen Prosvetnemu klubu 
za n a d a 1 j e v a nje tega dela. 
Dom je bil v prvi vrsti zgrajen 
za gojitev kulture v naselbini; 
seveda ne moremo vsega dose-
či, kar bi radi, ker je še vedno 
treba gledati da se dolg izpla-
čuje. Ko bo enkrat več denar-
ja na razpolago," bo tudi Dom 
lahko vršil večje naloge in gle-
dali bomo, da bo res postal 
pravi, zaščitnik kulture. Slo-
venski narodni muzej je ena 
takih velikih idej, katero je 
treba negovati in če bo Dom 
stal za njo in j o razvil, bo važ-
na naloga izvršena. Muzej je 
večjega pomena kot si še sedaj 
mislimo in bo gotove naloge iz-
vrstno vršil. 

Predlagano in podpirano je, 
da se poročilo vzame na zna-
nje. Sprejeto brez ugovora. 

Frank Smole pravi da Muzej 
predvideva nove stroške dru-
štvom in da je torej proti temu, 
da bi ga Dom vzdrževal in ne-
goval. Ne vidi ničesar važne-
ga in koristnega v muzeju za 
Dom. 

Nato poroča tajnik Prosvet-
nega kluba S. N. Doma, Era-
zem Gorshe s l e d e č e : "Leta 
1939 se je 32 društev in klubov, 
delničarjev S. N. Doma prigla-
silo s svojimi zastopniki za so-
delovanje v Prosvetnem klubu 
S. N. Doma. Toda Prosvetni 
klub v letu 1939 ni imel poseb-
no velikih nalog za vršiti in 
vsled tega so se vršile samo dve 
seji Prosvetnega kluba in tri 
seje prosvetnega odseka direk-
torija S. N. Doma in en sesta-
nek po eni izmed direktorskih 
sej. Tekom leta 1939 so se za-
vršile tri običajne priredbe Slo-
venske šole S. N. Doma in si-
cer se je vršila zaključna prire-
ditev šole z igro " čudežne go-
s l i " ; 23. julija se je vršil pik-
nik Slovenske šole na Močilni-
karjevi farmi in 24. decembra 
se je vršila božičnica šole z ig-
ro "Repoštev." Vse priredbe 
so bile primeroma uspešne, 
vendar, če bi narod še bolj ra-

' zumel pomen šole, bi bila ude-
ležba lahko še večja pri eni ali 

i drugi prireditvi. 
V Slovensko šolo pohaja se-

daj med 50 do 55 učencev. Za-
željivo bi bilo, da bi jih bilo 
vsaj trikrat toliko in lahko bi 

I jih bilo, ker je dovolj mladine 
! v naselbini. 

Za leto 1940 je bilo do 1. ja-

g u a r j a priglašenih 25 društev 
in klubov za sodelovanje; ne-
katera društva še niso javila 
svojih zastopnikov. 

Glede razvoja Slovenskega 
narodnega muzeja morem po-
ročati, da se sicer počasi, toda 
krepko razvija. Dosti več sploh 
pričakoval nisem za začetek. 
Idejo ustanovitve Muzeja so 
pozdravile skoraj vse večje slo-
venske podporne organizacije 
in sicer: SNPJ, SSPZ, SDZ in 
ZSZ. Od teh so tudi že štiri 
poslale večje ali manjše zbirke 
za v Muzej, ena pa sedaj zbira 
stvari skupaj. 

Izmed slovenskih listov in re-
vij so v uredniških kolonah po-
zdravili idejo Muzeja, Ejtbin 
Kristan v Cankarjevem Glas-
niku; Ivan Molek v Prosveti in 
Anton J. Terbovec v Novi Do-
bi, glasilu JSKJ. Glavni tajnik 
KSKJ pa je pismeno odgovoril, 
da bo pismo glede Muzeja 
predloži) letni seji gl. odbora, 
ki se vrši ta mesec. 

Posrečilo se mi je pridobiti 
in zainteresirati v naš Muzej 
tudi Matijo Pogorelca iz Min-
nesote, ki nam je doslej že po-
slal osem velikih zabojev raz-
nih časopisov in drugih važnih 
dokumentov. V tej zbirki sem 
našel 42 različnih slovenskih 
časopisov in revij, šest hrvat-i 
skih listov in revij ter nekaj an-
gleških listov, ki se nanašajo 
na kakšen poseben dogodek, 
največkrat glede kakšnega Slo-
venca ali Jugoslovana ali kaj 
podobnega. Poslani listi dati-
rajo izmenoma od leta 1891 
naprej. V ztjh'ki, ki smo jo 
prejeli je tudi deseta številka 
prvega slovenskega časopisa v 
Ameriki "Amerikanskega Slo-
venca," ki se je tiskal v Chica-
gu, 111., pozneje, 11. številka pa 
se je že tiskala v Tower, Minn, 
pod vodstvom slovenskega mi-
sijonarja J. F. Buha, ki mu je 
bil tudi urednik. 

Matija Pogorele je poslal tu-
di fotograf i jo slik, katere je 
naslikal pokojni misijonar Buh 
za Indijance in sliko keliha 
Frederick Baraga, katerega mu 
je poklonil pokojni Avstrijski 
cesar Franc Jožef I. leta 1854 
na dan svoje poroke ter več 
drugih zanimivosti. Kot piše v 
pismih in v listih, lahko priča-
kujemo še veliko in bogato 
zbirko drugih stvari, kar sedaj 
izbira in devlje v zaboje za 
nas, da nam ob priliki pošlje. 
Matija Pogorele bo 14. janu-
ai-ja praznoval svoj 72'. rojstni 
dan in seveda ni pri najbol j -
šem zdravju, zato ne more iz-
vršiti velikega dela tako hitro. 

Do sedaj je približno dvaj-
set strank prispevalo večje aH 
manjše doneske predmetov za 
v Muzej. V tekočem letu ča-
ka zastopnike v Prosvetni klub 
precej dela, ker nove ideje da-
jo nova dela. Treba bo urediti 
slovenske časopise in revije in 
kadar in kolikor bo letnikov 
kompletnih, se jih bo dalo ve-
zati ali pa bomo delo kar doma 
izvršili. 

Slovenski narodni muzej je 
zadeva celotnega slovenskega 
naroda v Ameriki, ampak S. N. 
Dom je najbol j logična ustano-
va in .Cleveland je pravo sredi-
šče, kjer se je pod Domovini 
vodstvom Muzej osnoval in raz-
vijal do sedaj. Od sedaj na-
prej pa je od Vas delničarji in 
zastopniki d r u š t e v odvisno, 
kakšne' naloge boste dali tej 

j ustanovi na tej letni seji za te-
ikoče leto in za bodočnost. Tre-
•ba je zasnovati načrt, potom 
katerega se bo zbrala potreb-
na financa za razvoj Muzeja, 
potom vseh slovenskih organi-, 
zacij, društev in Narodnih do-, 

i mov v Ameriki. Muzej je splo-
jšnega, narodnega pomena; nil 
- zadeva samo Clevelanda ali S. J 
i N. Doma na St. Clair Ave. Ma- j 
tija Pogorele priporoča v enem 

j svojih pisem, da bi Muzej sa-1 

mostojno inkorporirali; on .je! 
'mnenja, da bi na ta način do-
bili v krog Muzeja več organi-
zacij, več Domov in več dru-
štev, ki bi skrbela za razvoj 
istega in ga skupno financirali. 

(Dalje prihodnjič.) 

IZ PRIM0RJA 
—Gorica, januarja 1940. —-

Zima, ki je hudo pritisnila po 
vsej Evropi, seveda ni prizane-
sla tudi topli Primorski. Vso 
Italijo je zajel val mraza, ki je 
bil posebno hud v odprti padski 
nižini v Severni Italiji. Povsod 
tod je padlo živo srebro znatno 
pod ničlo. Sneg je padel tudi da-
leč v južno Italijo in so ydco ime-
li Rimljani priliko se smučati po 
rimskih ulicah in Napolitanci so 
uživali v pogledih na zasneženi 
Vezuv. Takega mraza že dolgo 
ni, bilo in ga ne pomnijo niti sta-
ri ljudje. V naših krajih pa je 
bila podobna zima pred dobrimi 
desetimi Isti t. j. 1. 1929. v febru-
arju. Zdi se, da bo sedaj nekaj 
podobnega. Na Krasu je divja-
la te dni silna burja, ki je napra-
vila rfiraz še neznosnejši. Piha-
la je s hitrostjo 100 km na uro in 
je seveda napravila kup večjih 
in majših nesreč. — Temperatu-
ra je padla v tržaškem mestu na 
9 pod ničlo, kar že dolgo ni bilo 
(L. 1929. je temperatura padla 
celo na 18 pod ničlo!) Na Gori-
škem je bilo nekaj manj mraza 
in so zabeležili le 8 stopinj pod 
ničlo. Seveda pa je mraz v kra-
jih proti jugoslovanski meji in v 
Gorah primerno večji. Da je res 

j velik mraz dokazuje zaledenela 
Soča na nekaterih krajih v nje-
nem gornjem; toku, kar se je 
zgodilo samo le v že omenjenem 
zelo mrzlem letu 1929. Pri indu-
strijskem mestu Tržiču pa so ob 

i izlivu Soče zamrznila jezera in 
l močvirja. Tudi snega je po vsej 
j Primorski razen v Trstu in neka-
terih krajih v Istri. Taka ne-
predvidevana zima pa je prine-
sla ne samo kup nesreč temveč 
večji in manjši zastoj v promet-
nih žilah. Slabo bo to tudi za vse 

j prebivalstvo, ker bo tu pa tam 
; nastopila influenca, posebno ko 
j bo mraz malo ponehal in nasto-
j pilo južnejše in vlažnejše vreme. 

—Gorica, j an. 1940. — V Če-
: dadu se je prve dni tega leta zgo-
dila strašna nesreča. Velik ae-

imeljski plaz je v mestu zasul tri 
hiše. V bližini znamenitega "Hu-
dičevega mostu" na desnem bre-

| gu Nadiže se je utrgalo 1200 ton 
zemlje in kamenja, ki se je z ve-

llikim truščem navalilo na spo-
daj stoječe hiše. To se je zgodi-

j Io ob 4:30 zjutraj 4. t. m. Poru-
i |ene so tri hiše in nesreča je zah-
tevala 11 mrtvih, žrtev bi bilo 
še več, če ne bi bila tretja hiša 

! prazna. Lastnik se je hotel v 
kratkem naseliti v njo, kar pa so 
je na srečo zavleklo. 

— Trst, jan. 1940. Katarina 
Puac iz Dekanov se je pripelja-
la v mesto na kolesu. Pred ka-
rabinersko kasarno ji je prišel 

! nasproti težak tovorni avto. V 
hipu se kolesarka mu ni mogla 

| izogniti, ker se je to zgodilo tako 
, naglo in je zaradi tega zgubila 
j ravnotežje ter padla s bicikla rav-
; no pod težka kolesa tovornega av-
tomobila. šofer je nesrečo opa-
zil in takoj ustavil, toda bilo je 
že prekasno. Katarina Pugac je 
ležala mrtva pod zadnjimi kole-
si. Na kraj nesreče so takoj pri-
šle oblasti, ki so zapisale vse po-

• j datke o nesreči. 
I —Trst, jan. 1940. Nekaj nem-
; ških ladij, ki jih je zatekla seda-
nja vojna v tržaškem pristani-
šču, oo njih lastniki nekaj časa 
ponujali jugoslovanskim paro-

j plovnim družbam. Ker pa ni bi-
lo interesentov, so jih najbrž 
prodali tržaškim družbam. To bi 
se dalo sklepati iz tega, ker so 
sedaj te ladje prebarvali in na 

• j njih izobesili italijanske zastave. 

•i MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

Osem sob, za 2 družini, 4 zgo-
rej, 4 spodej ; proda se po zelo 
zmerni ceni. Vprašajte na 
15620 Calcutta Ave. (43) 

Perilo se sprejme 
na dom. Naslov se poizve v ura-
du tega lista. (46) 

Delo dobi 
izučen mesar za ob sobotah, \ 

I slovenski mesnici. Naslov se izv( 
i v uradu tega lista. (45] 

— 

W I N N E T O U 
Po nemikem [iriraika K. Mam 

D O H O D K I najemnin: 
Klubovi prostori spodaj - $ 1,500.00 
Dvorane v starem poslopju 934.00—$ 2,434.00 
Avditorium $ 3,149.50 
Prizidek in spodnji balincarski prostor 2,355.00 
Spodnja dvorana 1,338.50 
Dvorani štev. 1 in 2 v novem poslopju 1,266.75— 8,109.75 
Uradi $ 3,111.00 
Trgovine 6,330.00— 9,441.00 
Stanovanja v novem poslopju 480.00 

Skupaj najemnine $20,464.75 

Kazni drugi dohodki: 
Mehka pijača, led in stisnjen zrak S 1,862.55 
Perilo 299.96 
Najemnina posode in plačano za posodo 205.51 
Garderoba (Check Room) 797.05 
Razna povračila od Gospodinjskega kluba in druga 

povračila 423.79 
Oglasi na zastorju v avditoriju 197.60 
Obresti 63.80 
Prosvetni klub SND, preostanek od 15 letnice 39.29 
Klub društev SND, povračilo za Social Security in 

Unemployment Insurance, 1938 in 1939 1,098.09 
Klub društev SND, letni prispevki 8,000.00—$12,987.64 

Skupni dohodki za leto 1939 $33,452.39 
Skupna izplačila v letu 1939 30,008.73 

Preostanek za leto 1939 $ 3,443.66 
Prenos blagajne od 31. dec. 1938 9,800.73 

Skupaj $13,243.87 
Nadaljno povračilo 5.00 

Blagajna z dne 31. decembra 1939 $13,248.87 
Denar je naložen sledeče: 

The North American Mortgage Co $ 3,400.96 
The Cleveland Trust Co. na čekovnem prometu 7,214.15 
St. Clair Savings and Loan Co 2,500.00 
Naloženo na banko dne 4. januarja 1940 130.56 
Na rokah tajnika 3.20 

Skupaj kot gornja svota izkazuje $13,248.87—$13,248.87 
Dolg pri S. N. P. Jednoti ! $48,000.00 
Društvom 11,500.00 
Privatni stranki 6,500.00 

Skupaj je še dolga na posestvu $66,000.00 

Izplačila v letu 1939: 
Plača oskrbnika in njegove žene $ 2,376.00 
Plače ženskam za delo čiščenja 1,631.69 
Plača tajnika 1,539.45 
Plače direktorjem in tajniku Prosvetnega odseka 562.80 
Plača za učiteljico Slovenske mladinske šole 200.00 
Plača za posebnega paznika (watchman) 72.50 
Oskrbniške potrebščine za čiščenje 359.40 
Material za razna mala popravila 516.68 
Razna popravila in prenovitve < 3,131.01 
Umivanje oken, uradov in hodnikov .1 146.00 
Odvažanje pepela in smeti 59.50 
Premog 1,476.3» 
Gas (plin) 276.45 
Elektrika v starem poslopju 630.80 
Elektrika v novem poslopju 1,043.60 
Električne žarnice 100.45 
Voda 430.04 
Telefon 1 27.95 
Razne potrebščine za urad 74.63 
Tiskovine, oglasi in napisi na zastorju v avditoriju 220.82 
Perilo (Laundry) 262.47 
Mehka pijača, led in plin, ki se ga rabi pri bari j... ''162-73 
Kuhinjske potrebščine in potrebščine za baro 219.04 
Socialno zavarovanje, brezposelnostno zavarovanje in indu-

strialno zavarovanje za delavce 827.88 
Liability zavarovanje, tornado zavarovanje in šipe 234.91 
Licenca za prizidek $ 100.00 
Licenca za plesno dvorano 25.00 
Federalni stamp za prodajo pive 25.00 
Korporacijski davek 25.00— 175.00 
Zemljiški davek (County tax) $ 2,755.45 
Osebni davek (Personal tax) 10.27— 2,765.72 
Peč za v spodnjo kuhinjo 535.07 

(K tej svoti je bil prispevek od Gospodinjskega odseka SND, 
svota $300.00 kot je zapopadeno v rubriki dohodkov Razna po-
vračila.) 

Plačano na račun za delo slik za veliko dvorano 70.00 
Zložljivi stoli in card mize 59.76 
Obresti S. N. P. Jednoti in društvom 2,725.00 
Povrnjena ara Mr. Max Jakopiču za dvorano 5.00 

Skupaj $24,008.73 
I Plačilo S. N. P. Jednoti na dolg $ 5,000.00 
j Odplačilo društvu Lunder-Adamič 1,000.00—$ 6,000.00 

Skupaj izplačano v letu 1939 $30,008.73 
JOHN TAVČAR, tajnik. 

redne letne delniške seje S. N. Doma na St. Clair Ave., Cleve-
land, O., ki se je vršila ob večerih 11. in 12. jan. 1940 

(Nadaljevanje) 



,smehnil; nato je rekel Oliveru, da 
sta si z Grimwigom stara prija-
telja. Na vnanje da je res mal-
ce osoren, a da naj za to nič ne 
mara, ker je po njegovem v sr-
cu dober človek. 

"Ali naj odidem, sir?" je vpra-
šal Oliver. 

"Ni treba," je odgovoril go-
spod Brownlow, "kar tukaj os-
tani." 

Tisti trenutek je stopil v so-
bo, oprt ob debelo palico, živo-
ten star gospod, na eno nogo ma-
lo hrom. Imel je višnjevo suk-
njo, progast telovnik, nankinga-
ste hlače s kamašami, bel l^lobuk 
s žirokimi, zeleno podšitimi kra-
jevci. 'Zelo na gosto nabram po-
prsnik mu je gledal izza telovni-
ka, in zlo dolga jeklena verižica 
za uro mu je binljala preko nje-
ga, na nji pa je bil pripet samo 
ključek. Konca njegove ovrat-
nice sta bila zadrgnjna v vozel, 
za pomarančo debel. Na obrazu 
pa se mu je križalo toliko potez, 
da se ne da popisati. Kadar je 
govoril, je sukal glavo na eno 
stran, hkrati pa je gledal iz ko-
ta, da si se moral spomniti papi-
ge. Tako se je držal takoj, ko je 
stopil v sobo. Z iztegnjeno roko 
je molil oranževo lupino in kričal 
z renčečim, nezadovoljnim gla-
som : 

"Nate! Vidite to? Ali ni od 
sile? Ne morem obiskati človeka, 
da ne bi našel na stopnicah te 
vratolomn pošardje. Ohromel 
sem zaradi oranževe lupine in, 
bogme, oranževa lupina bo na-
zadnje moja smrt. Bo, sir! Oran-
ževa lupina bo moja smrt, če ne, 
si pojem glavo, sir!" 

S to čudno obljubo je podprl 
in podkrepil gospod Grimwig 
skoraj vsako svojo trditev; in 
prav od njega se je culo to pose-
bno čudno; kajti, recimo, da bi 
napredek znanstva kedaj omogo-
čil človeku, če bi ga bila ravno 
taka volja, da bi res lahko poje-
del lastno glavo — glava gospo-
da Grimwiga je bila tako ogro-
mna, da bi moral tudi najhujši 

• sangvinik obupati, da bi jo za 
en obed pospravil — tudi, če o-
dračunamo debelo pudrano plast. 

"Glavo si' pojem," je ponovil 
gospod Grimwig ter udaril s pa-

lico ob tla. — "Oho, kaj pa to?" 
je pristavil, ko je ugledal Olive-
ra, in stopil kora knazaj. 

"To je mladi Oliver Twist, ki 
sva že govorila o njem," je rekel 
gospod Brownlow. 

Oliver se je poklonil. 
"Pravite, da je to deček, ki je 

imel vročico?" je rekel gospod 
Grimwig in se še malo odmaknil. 
"Počakajte, minuto samo, mol-
čite — hop!" je nadaljeval go-
spod Grimwig pretrgano, in ves 
strah pred vročico ga je minil v 
zmagoslavju njegovega odkrit-
ja ; "to je fant, ki je imel poma-
rančo! Če ni to fant, sir, ki je 
imel pomarančo in vrgel ta kos 
lupine na stopnice, pa si pojem 
glavo, sebi in še njemu povrhu." 

"Ne, ne, on je ni imel," se je 
zasme j al gospod B r o w n 1 o w. 
"Dajte, odložite klobuk in pome-
nita se z mojim mladim prijate-
ljem." 

"V teh stvareh sem oster!" je 
dejal nataknjeni stari gospod, ko 
si je slačil rokavice. "Zmeraj jih 
leži nekaj teh lupin po tlaku, in 
vem, da jih meče ranocelnikov 
poba, tam na oglu, po tleh. Sino-
či je spodrsnilo mladi ženski na 
takemte koščku in pala je ob mo-
jo ograjo. Toliko da je vstala 
že sem videl, da gleda tja pro-
ti tisti prekleti rdeči svetilki s 
pantomimsko lučjo. 'Nikarte k 
njmu,' sem ji zaklical skozi ok-
no, 'to je zavraten morilec, pa-
sti nastavlja ljudem!' In je mo-

Gospod Brownlowu se je zde-
lo, da ima njegov čudaški prija-
telj kako neprijetno na jeziku, 
zato je naročil Oliveru, naj stopi 
doli in pove gospe Bedwinovi, 
da so pripravljeni zrf čaj. Deček 
je bil tega ukaza zelo vesel, za-
kaj šege tega gosta mu niso bile 
nič kaj všeč. 

"čeden dečko, ali ne?" je vpra-
šal gospod Brownlow. 

"Ne vem," je odgovoril gos-

pod Grimwig čemerno. 
"Ne veste?" 
"Ne, ne vem. Jaz ne vidi® i 

dečkih nikoli nikakega ra®» 
Jaz ločim samo dvoje vrst-'* 
kasta obraze in govedina^; 

"In kam štejete Olivera. | 
Dalje prihodnjič 

rilec; če ni —." Zdaj je udaril 
jezni gospod s palico ob tla; nje-
govi prijatelji so vselej razume-
li, da je to nadomestilo za obi-
čajno obljubo, čeprav ni bila z 
besedo izražena. Nato je sedel, 
še vedno s palico v roki, odprl lor-
njeto, ki jo je imel obešeno na ši-
rokem črnem traku, in uprl oči v 
Olivera; ta je zaradi tega ogle-
dovanja zardel in se iznova po-
klonil. ^ 

"To je torej fant, kaj ne?" je 
dejal naposled gospod Grimwig. 

"To je fant," je odgovoril go-
spod Brownlow. 

"No, kako ti je, fant?" je vpra-
šal gospod Grimwig. 

"Zahvalim, gospod, precej bo-
lje," je odgovoril Oliver. 

PODPIRAJTE SLOVIŠ 
TRGOVCE 

POSEBNO SAMO ZA TA TEDEN 
KEENO LUMP ALI EG6-$8.50 

(POCAHONTAS) 
Brez (lima, d;i veliko vročino, nič dela s klinkerji. Garantirano, 

boste zadovoljni. 

GOLD B M LUMP--$8.00 
Main pepela, velika vre čina. najboljši premog za peč. Lump ali * 

Tur!i "<;e druge vrste premoga na razpolago po posebno nizki c e 

Hitra in prijazna postrežba. Pokličite 

ENdicott 1588 

MAR - I E T COAL 00. 
1281 Marquette Road • 

NAZNANILO IN Z A H V A L A •i i 
S potrtim srcem naznanjam prežalostno vest, da je du® J' I 

januarja, 1940 po večletni bolezni nenaRloma priminil predragi 11 

nikdar pczabljeni brat 

John Pujzdar j 
• v starosti 33 let; rojen v Pueblo, Colo. 1 

K večnemu počitku smo ga položili dne 6. januarja, 1940 
Calvary pokopališče. , J 

V gleboki hvaležne;-'ti se želim prisrčne. Zahvaliti vsem, ki 
mi bili v tolažbo ia pamoi v tsh bridkih urah ter vsem, ki so, S 
prišli pokropit in se udeležili svete maše in pogreba. J 

Iskrena hvala Monsigncrju Rt. Rev. B. J. Pcnikvarju z' 
opravljene cerkvene pogrebne cbrecie. J 

Prisrčna hvala vsem, ki so okrasili krsto s krasnimi venci j j j 
sicei: Mr. in Mis. Ivan Babnik, Mr. in Mrs. Joe Papes, Mr. 
Mrs. John J. Grdina, Mr. Leo Jevc, Mr. in Mrs. John Wolf, 
in Mrs. Lee Novak, družina Marija Babnik, stanujoča v stari ) 
mevini, diužina Papes, West Side; družina Mrs. Jennie Jarc, M. 
in Mrs. Stanley Fagcn, Mr. Anton Gidina in družina, društva sT"i 
Vida, St. 25 KSKJ. J 

Iskxena hvala vč em, ki to darovali sa svete maše, in sic^'.'i 
Miss Jennie Veneti, Mrs. M. Vertccnik, Mr. in Mrs. Jernej Kna115, 

Mrs. Mary Ajdisek, Mr. Charles Bratush. . J 
Enako tudi iskrena hvala vsem, ki so dali svoje avtomob"6 ' 

na razpolago pri pogrebu. J 
Lepa hvala članom društva sv. Vida. št. 25 KSKJ. ki so s"1 

udeležili pogreba, podobno pa nosilcem krs'-e, ki so ga spretnih 
položili v prerani grob. 

Ravne take prisrčna hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdili 
in Sinovi za vso prijazno postrežbo in za lepo urejeni pogreb. I 

Preijubljeni brat, prenagle si nas zapustil in legel k večnem1: 
počitku. PCčivaj v miru v rodni ameriški zemlji in večna luč n3 ' 
Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 
LODDIE PUJZDAR, brat. 

in več sorodnikov. 
Cleveland, O., 21. februarja, 1940. . 

Londonske ženske si vri-
ši jej o razne bele predmete 
na suknjo ponoči, ko so lon~ 
donslce ulice temne, ker se 
boje zračnih napadov iz 
Nemčije. 

Wanf Ching-ivei, bo nače-
l je val kitajski vladi, ki jo je 
postavila Japonska. 

"Poglej, tukaj y Ameriški Domovini je zope* oglaše-
vanih nekaj prav poceni predmetov! 

"Tako priliko je treba izrabiti, da se prihrani nekaj 
dolarjev. 

"Pomni, draga ženica, vsak cent se pozna, ki ga moreva 
prihraniti. 

"Zato vsak dan preglejva Ameriško Domovino, ne 
samo novice in drugo berilo, am p̂ak tudi oglase. Trgovec, 
ki oglašuje v Ameriški Domovini je zanesljiv in pri njem 
kupujva." 

tržeč. Na to se je stari gospod 
od srca zasmejal ter pripomnil, 
da jo je Oliver dobro pogodil! 
Oliver ss je te svoje umnosti 
razveselil, čeprav ni vedel, v 
čem prav za prav tiči. 

"Hm, hm," je dejal stari go-
spod z resnim obrazom, "nikar 
se ne boj, ne bomo te dali za pi-
satelja, dokler je še kako pošte-
no rokodelstvo ali obrt, ki se je 
lahko lotiš." 

"Hvala lepa, sir," je odgovo-
ril Oliver. Resnobnemu tonu 
tega odgovora se je stari gospod 
zopet zasmejal in Zinil nekaj o 
čudovitem instinktu. Teh besed 
Oliver ni razumel, zato se tudi ni 
posebno zmenil zanje. 

"Zdaj pa," je dejal gospod 
Brownlow, če mogoče, s še pri-
jaznejšim, a hkratu mnogo res-
nejšim glasom, kot ga je Oliver 
kdaj od njega slišal, "zdaj pa do-
bro pazi, dečko moj, kaj ti bom 
povedal. 

Govoril bom brez okolišev s te-
boj, ker sem prepričan, da me 
boš razumel tako dobro, kakor 
bi me marsikdo starejši." 

"O, samo tega nikarte, da me 
hočete poslati stran, sir, prosim 
vas!" je vzkliknil Oliver, vzne-
mirjen od resnega tona, s kate-
rim je gospod začel. "Ne pehaj-
te me pred vrata, da bi moral 
spet po cestah potovati. Dovoli-
te, da smem ostati tukaj in vam 
služiti. Ne pošiljajte me nazaj 
v žalostne kraje, odkoder sem 
prišel. Usmilite se ubogega fan-
ta, sir!" 

"Dete moje," je dejal stari 
gospod, v srce ginjen od vroče 
Oliverove prošnje, "ne boj se,' 
jaz te ne zapustim, če mi ne boš 
dal ti sam povoda." • 

"Nikoli, nikoli ne, sir," mu je 
segel Oliver v besedo. 

"Upam, da ne," je menil stari 
gospod. "In mislim, da ga ne boš 
dal nikoli. Varal me je doslej 
marsikateri, ki sem mu izkazo-
val dobrote. A neglede na to mi 
pravi nekaj, naj ti zaupam. In 
zavzel sem se zate bolj, kot mi je 
samemu umevno. Osebe, ki sem 
jih najsrečneje ljubil, spe glo-
boko v grobeh. In tam spi tudi 
sreča in radost mojega življe-
nja; in vendar moje srce ni 
krsta, in nisem ga za vedno za-
prl svojim najboljšim čustvom. 
Bridkost jih je samo okrepila in 
ublažila." 

Stari gospod je govoril to še-
petaje, bolj sebi nego dečku, in 
je še nekaj molčal. Oliver se ni 
ganil. 

"Dobro, dobro," je dejal na-
posled stari gospod z jasnejšim 
glasom. "To sem rekel samo zato 
ker imaš mlado srce. In ker veš, 
da sem prebil že mnogo težav in 
bridkosti, se boš mogoče /tem-
bolj čuval, da bi mi prizadel kaj 
žalega. Praviš, da si sirota brez 
sorodnikov na svetu, in kar sem 
utegnil poižvedeti, me je prepri-
čalo o tem. Povej mi sedaj svo-
jo zgodbo — odkod si prišel, kdo 
te je odgojil in kako si se name-
ril na družbo, v kateri sem te na-
šel. Govori po resnici, in dok-
ler bom jaz živ, ne boš brez pri» 
jatelja." 

Oliveru je za nekaj minut ihte-
nje zaprlo besedo. In ravno, ko 
je hotel sprožiti, kako je bil v 
reji na kmetih in kako ga je go-
spod Bumble spremil v ubožnico, 
se je razlegel o dvežnih vrat po-
sebno nestrpen, podvojen udarec. 
Pol stopnicah je prihitela dekla 
in naznanila gospoda Grimwiga. 

"Ali pride gori?" je vprašal 
gospod Brownlow. 

"Da, sir," je odgovorila služ-
kinja. "Vprašal je, ali je kaj že-
mlj pri hiši, in ko sem mu rekla 
da, je rekel, da je prišel na čaj." 

Gospod Brownlow se je na-

Tako opogumljen je potrkal 
Oliver na vrata v knjižnico. Go-
spod Brownlow je zaklical "Na-
prej !" in stopil je v majhno iz-
bo, Vso polno knjig, z oknom, ki 
je gledalo na nekaj prelepih vrti-
čev. Pred okno je bila pomak-
njena miza, in zanjo je sedej go-
spod Brownlow in bral. Ko je 
zagledal Olivera, je porinil knji-
go od sebe, ga povabil bliže in 
mu velel sesti. Oliver je ubogal 
in se čudil, odkod se jemljejo lju-
dje, da prebirajo te ogromne 
skladavnice knjig, ki so napi-
sane prejkone, da bi svet še bolj 
izmodrile — uganka, ki se ji 
čudijo dan na dan še vse bolj iz-
kušeni ljudje, kakor je bil Oli-
ver Twist. 

"Precej knjig, ali ne, f a n t 
moj?" je dejal gospod Brown-
low, ko je zapazil, s kako rado-
vednostjo si ogleduje Oliver po-
lice, ki so segale od tal do stropa. 

"Dosti jih je, sir," je odgovo-
ril Oliver. "Jaz jih še nisem to-
liko videl." 

" č e boš priden, jih boš lahko 
prebiral," je dejal prijazno sta-
ri gospod, "in to ti bo bolj uga-
jalo, kakor da bi jih gledal sa-
mo cd zunaj — to se pravi, pri 
n e k a t e r i h ; zakaj tudi takih 
knjig je, pri katerih so hrbti in 
platnice najboljši del." 

"To so menda tiste težke tam-
le, sir," je dejal Oliver in poka-
zal nekaj četverk s potratno zla-
to vezjo. 

"Niso zmeraj take," se je na-
smehnil stari gospod in potap-
ljal Olivera po glavi; "so še dru-
ge prav tako težke, čeprav niso 
tako debele. Ali bi bil rad uče-
njak in pisal knjige, a?" 

"Mislim, da bi jih rajši prebi-
ral, sir," je odvrnil Oliver. 

"Kaj? Ne bi bil rad knigo-
pisec?" je dejal stari gospod. 

Oliver je nekaj časa premiš-
ljal, nazadnje pa je rekel, da se 
mu zdi še vse bolje, biti- knjigo-

VSE KARKOLI 
potrebuje se od zobozdravnika 
bodi izvlečenje zob polnjenje zob 
in enako lahko dobite v vaše pol-
no zadovoljstvo pri dr. Župniku, 
ne da bi zgubili pri tem dosti ča-
sa. Vse delo je narejeno, kadar 
vam čas pripušča. Uradni na-
slov : 

6131 St. Clair Ave. 
vhod na 62. cesti 

Knausovo poslopje 
(Feb. 17, 19, 21.) 

I Velika noč se bliža! 
Vsi, ki imate v stari domo-
vini še starše, sorodnike, 
prijatelje in znance, se 
istih radi spomnite ob 
praznikih. A ne samo, da 
se jih spomnite, tudi raz-
veseliti jih želite s kakim 
primernim darilom. Naj-
bolj primeren dar za PIR-
HE je denar. Da pa bodo 
vaši dragi v domovini toč-
no in v redu sprejeli to, 
kar jim pošiljate, se vam 
svetuje, da se glede poši-

B ljanja denarja obrnete na: 
AUGUST HOLLANDER 

Slovenski Narodni Dom 
6419 St• Clair Ave. 

CLEVELAND, OHIO 
KOLLANDER pošilja de-
nar v Jugoslavijo, Italijo 
in druge evropske države. 
Vsaka pošiljatev je ga-
rantirana in je običajno 

I izplačana v treh tednih. 
Cene dinarjem in liram so 
zelo ugodne . . . Pri Kol-
landerju dobite tudi jugo-
slovanske in italijanske 
znamke: 

AMERIŠKA DOMOVINA 

bi morala biti 

v 
vsaki slovenski hiši 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠK0-S10 VENSKEGA BERILA 
'ENGLISH-SLOVENE READER" i 

kateremu je znižana cena ^ ffiffc 
in stane samo: 4 ) b n U U 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 

Oliver Twist 
C. Dlckens-O. Župančič 


